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2 Yaaya
Maktumne ta seeripkar taat Yaaya
. sirtu
Pile ka kaawor

Gee kuuk awalle kat kaawe a na Yaaya kat si-
irit maktumne-an do Egliz rakki. Na kaawaaco
maman nuu ele zigkico. Ele-ak gaara kadar nu
karmiyaat taat Bur) kaawtu. Na kaawaaco oki a
[isa, naar gemo ho na Roy ka Bundi. Ya gem asco
ho ya beraaco b6ilde kaak arro ar naar-anka, nuu
icenno kaawoy.

Ooy ta awalle

1 Nun tatkaw ka Eglizdi kat siirke loke, karg
taat Buy dobtu in kooginke kuuk nu elgiy min do
gelbiner. Kar gay, na nunno di kaak elgiiko, gee
okinco kuuk ibingit seen sa elgiiko.

2Ni elgiiko asaan okinte, gi gin seene, ho seen-at
goy ir) ginte elgin iy elgina.

3 Tatte Buy in Ropji lisa Masi yaate barkiyinte.
Nuur seerco yaate saamiye ho nuute oolin aditte.
Ampaa ko, ginte kuuk aada seene, gii elguwe
zinkite.

Ele ka zinkar

4 Wer galdu dakina, asaan nu dor kadar
kooginke daarin aada botol ta seener uudin taat
Tatte Bur kaawiite.
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> Dirg gay, gem kol yaaco, nu diyaake aman : « Gii
elguwe zinkite. » Kaaw taar-an, taar marbintodo,
ta taar di taat gi dortu dak ko min do teesindi.

6Ya gi el zinkite, gii gine maan kaak Bur kaawtu.
Kaaw taar-at ko taat ku dortu min do teesindi.

Botol ta seener

7Nu kaawiiko ansi-arf), asaan gay raadiner dak-
inatotir do adiy ka kidar. Nu ooydo kadar Iisa Masi,
nu weeyig ar ka geemir ho na as do duniiner. Ya
gem kaak kaawa ansi-ak, naar adiney ka lisa Masi
hopajaga gee.

8 Do taar-an, goyon mento, paa kat riy taat ku
gintu-an ucaado maala, ho ku asiy gase maan kaak
Bury diytu a njaako bere.

9Ibinor kadar ya gem ic kaaw ta Iisa Masi, ho ba
aar, najag min do kaaw-anta ho najaguma kaawin
ku pey, gem-ak kaawco numaado ir) Bur. Kar gay,
ya gem kaak icaag kaawin kuuk Iisa bilditu gee ho
na jagdo, yaar-ak na num ir) Tatte Buy ho iny Roxji
oki, kaawco rakki.

10 I taar-an ko, ya gem baa do werko, kar na
bilda gee ir) kaawin kuuk arro ku Iisa Masi, gem
naar-ak, dakor obinjido geero ho ooy sa, dakonji
ooyenno.

11 Ya gem kaak ooyji-ak unje ko ziy do gamin
kuuk samaanno kuuk gem-ak giniyo.

Ooy ta ba aaro

12 Goy gamin dakin kuuk nu rakiiko siire, kar
gay, nurakaado siirin do maktumne-anta. Nuraka
baa talinko, ansi-ak, gi baayiy kaawe bi ir) bi. Paa
kat, aditte yaa gine portiko.
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13 Gem kol booy taat Bur) do6tu, koogin ku booke
ooyke. Nu ooyko dakina.
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